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1. OMUC HABYAJILHOI JUCHUILITHU

Pecypc ronuH Ha BUBUEHHS IUCLUILTIHA «IHO3eMHA MOBa AJIA AKaAeMiYHHX LiJIeH» 3T1THO
3 yunnHIM PHII, po3nonin 3a cemecTpaMu i BUIaMu HaBYAJIbHOI pOOOTH [UIs pi3HUX (POPM HABUAHHS
xapakrepusye Tadmuus 1.

Taonumus 1 — Posnoain roguH, nependadeHuX Ha BUBYCHHS AUCLIUTLTHUA
«IHO3eMHA MOBa 1Sl AKAJeMiYHHX ILiJIeiD)

Bceboro Bceboro
5 ‘ cemectp | cemecTp 2
HaiiMeHnyBaHHS TOKa3HUKIB Tlenma TP Tonma 3o
dbopma dopma dopma dbopma
HABYQHHS | HABYAHHSA) | HABUAHHA | HABYAHHSA)
(A®H) (3QH) (A®H) (3®H)
Kinbkicts kpegurie ECTS 3 3 3 3
Kinbkictb MomymiB 2 2 2 2
3aranpHuli oOCsT Yacy, roa 90 90 90 90
AyIUTOpHI 3aHSATTS, TOA, Y T. 4. 36 8 32 10
JIEKLIfHI 3aHATTS - - - -
CEeMIHAPChKI 3aHATTS - - - -
NPAKTUYHI 3aHATTS 36 8 32 10
nabopaTopHi 3aHSATTS - - - -
Camocritina pobora, roa, y T. 4. 54 82 58 80
OTIPAIFOBAHHS Marepiay,
BUKJIAZEHOTO Ha JIEKII HTHUX 0 0 0 0
3aHSTTSIX
OTIPAIFOBAHHS Marepiay, 15 62 28 55
BUHECEHOTO Ha CaMOCTIiTHe
BUBYCHHS
[TinroToBKa 10 MPAKTUYHUX 39 20 30 25
3aHSTh, KOHTPOJIIO 3HAHb
®dopma ceMeCTPOBOTO KOHTPOITIO 3anix 3anix




2. META TA PE3YJIbTATU HABYAHHS

MeTta BHBYEHHSI AWCUMILIIHM — 3a0e3meduTd yMOBH il (OPMyBaHHS y MaiOyTHIX
OOKTOpiB  (isocodii 1HIIOMOBHOI KOMYHIKAaTHBHOI KOMIIETEHIli Ha pIBHI JOCTAaTHBOMY MJIsI
€(EKTUBHOIO CITIJIKYBAaHHS B aKaJeMiYHOMY Ta Mpodeci iHOMY CepeIOBHILI.

3asoanns nasuansHoi TUCIUILTIHU “IHO3eMHa MOBa JIs1 aKkaJeMIYHHMX LjIeld” — IMoeTarHe
(bopMyBaHHSI OCHOBHHX CKJIQJIOBHUX 1HIIOMOBHOI Mpo(deciiHOi KOMYHIKATHBHOI KOMITETEHTHOCTI,
30KpeMa;

- rpaMaTU4YHOl KOMIETEHTHOCTI: 3aCBOEHHS 3HaHb, (POPMyBaHHSI YMiHb 1 HABHYOK BXKHBAHHS
NEBHUX TPAMATHYHUX KOHCTPYKIIH;

- JIEKCUYHOI KOMITETEHTHOCTI: (JOPMyBaHHSI YMIHb | HABUYOK BKUBAHHS aKaJEeMIYHOI JIEKCUKH;

- MOBJICHHEBOI KOMIETEHTHOCTI: (OPMyBaHHS yMiHb 1 HABHYOK YCHOi Ta MHCBMOBOI
KOMYHIKallii, 30KpeMa, y4acTl y JHCKYCisfX, HalUCaHHA Ta O(OPMIICHHS HAyKOBHX TEKCTIB
(aHOTAIIH, TE3, CTATEH TOIIO) 32 TEMATHUKOIO 3MiCTOBUX MOIYJIIB,;

- COLIIOKYJIBTYPHOI KOMIIETEHTHOCTI: 3HAHOMCTBO 3 OCOOJIMBOCTSIMH 1HIIOMOBHOI MpodeciitHOl
KOMyHIKallii, PO3BHTOK yMiHHS OyayBaTH CBOIO MOBJICHHEBY IIOBEIIHKY BIAMOBIAHO [0
COLIIOKYJIBTYPHOI Criel]iKu KPaiHU, MOBY SIKOI BUBYAIOTb.

Kypc oxorumoe Taki mTUTaHHS:

- 3arajJbHMH OISl AHIIOMOBHOTO HaykoBoro muckypcy (Overview of English
Academic Discourse);

- mpupona nucbMa (Nature of Writing),

- ocobnmBocTi HaykoBoro auckypcey (Important Features of Scientific Discourse);

- JTIHTBICTUYHI 0COOIUBOCTI OGOPMIIEHHS pe3yJIbTaTiB HayKOBUX nochiakeHs (English
Academic Style and Language);,

- rpamarudHi OCOONMBOCTI MOBH HAyKOBUX nociimxkeHb (Grammar in Academic
Writing);

- ckitanoBi HaykoBoro Tekcty (Important Features and Elements of Academic Texts);

- OCHOBHI AaHIJIOMOBHI »aHPH MHUCHbMOBOI KOMYHIKallli B HAyKOBO-OCBITHIH raiysi
(Major Genres of Research Paper. English Academic Writing).

BuBueHHs1 HaB4aIbHOI AMCLUIUIIHN Tiependavyae popMyBaHHS Ta PO3BHTOK Y CIyXadiB TAKUX

KOMITIETEHTHOCTEN:
3K 4. 3naTHIiCTb PE3EHTYBATH PE3yJIBTATH AOCHIKEHb Ha BCIX PIBHIX YKPaiHCHKOO
Ta OJHIEIO 3 IHO3EMHUX MOB €BPOMNEHCHKOTO MPOCTOPY;
®K 7. 3parHicTe po3poONATH Ta TMPOBOAWTH KOMYHIKAaTHBHI 3aXOOH  3aUIsd
3a0e3nedeHHs] TPOMAJICBKOI MATPUMKU MPUAHATTS YIPABIIHCHKUX PIIIEHb HA BCIX PIBHAX
nyOJiYHOTO YIIPaBIIiHHS Ta MiHICTPYBaHHSI.

Pesynbrarn HaBYaHHS JUCHUILTIHH AETAJI3YIOTh TaKi MPOrPaMHi pe3yJIbTATH HABYAHHS

IIPH 8. YMiTu rotyBaTi NpOEKTHI 3aMUTH Ha (1HAHCYBAHHS HAYKOBHX HOCIIJIKEHb,
pO3po0IIATH TPOrpaMHi TOKYMEHTH (CcTparerii, mporpamu, KOHLENI{) BUXOAIYH 13 aHAII3y
3apyOi’KHOTO JOCBINYy, OIIHKK TMPaBOBOTO 1 pecypcHoro 3abe3meueHHss Ta A000py
aIeKBaTHIX MEXaHI3MiB PO3BUTKY IyOIiYHOTO YIPABIIHHS Ta aIMiHICTPYBaHHSI.

IIPH 10. VYmiTH amanTyBaT W 3aCTOCOBYBarM CydacHI MOZENI/MiIX0OU O
YOPaBIiHHA Ta aOMIHICTPYBaHHS, a TAaKOX MIKHAPOOHHWH IOCBIJ NPU MPOEKTYBAaHHI Ta
peopranizamii OpraHi3amiifHUX CTPYKTYp YIPAaBIiHHS Ha PI3HUX PIBHAX MyONi4HOrO
yIPaBJIiHHSA Ta aAMiHICTPYBaHHS.

YCniIHo 3aCBOIBIIM MPOrpaMy HaBYAIBHOI AUCIUILIIHY, 3100yBadi BUIIOI OCBITH MAlOTh
3HamMU:

- IEKCUYHI OMHULI, TUTIOBI IS aKaJIEMIYHOTO YCHOTO i MUCbMOBOTO JUCKYPCY,

- rpaMaTU4Hl KOHCTPYKII1, TUITOBI JUIsI aKaJA€Mi4YHOTO YCHOTO i MUCHMOBOTO IUCKYPCY;

- JKAHPOBO-CTHJIICTUYHI OCOOJIMBOCTI aKaJIEMIYHOT'O YCHOTO i TUCHhMOBOTO TUCKYPCY.
ymimu:



- PO3yMITH 3arajbHHIA 3MICT 1 OIJIBINICTD CYTTEBUX A€Tajiel Mpe3eHTaliil 1 AUCKycli mia Jac
y4acTi B MDKHAPOAHHUX HAYKOBUX 3aXO0/aX, BU3HAYATH MMO3ULII0, TOUKY 30py i HAMIPHU MOBIIS,

- PO3YMITH aBTEHTHYHI TEKCTH aKaaeMidHoi chepH (Te3u TOMOBiAeH, HAyKOBI CTATT, aHOTAl],
iH(popMaNLiifHI JTUCTU MPO HAYKOBI 3aXOIH, MPOCIEKTH), a TAKOXK TEKCTH MPOTPAMHUX TOKYMEHTIB
(cTparerii, mporpamu, KOHLEMINi) 3 ONISIAy aHam3y 3apyOi’KHOTO IOCBIAY, a TaKOXK OLIHKH
NPaBOBOTO 1 PeCypcHOro 3ade3nedeHHs Ta 1000py aleKBaTHUX MEXaHI3MiB PO3BUTKY MyOJiHHOTO
yIPaBJIiHHSA Ta aMiHICTPYBaHHS,

- MUCAaTH TE3W JOMOBiNEH Ha HaykoBl KOH(epeHIii, HayKOBl CTAaTTi, aHOTALil 1HO3EMHOIO
MOBOIO;

- IPE3EeHTYBaTH HAYKOBl JOCATHEHHS Ta OpaTH y4acTh Y AUCKYCIi HAa Mi’KHAPOTHHUX HAyKOBUX
3axofax;

- BUKOPHMCTOBYBATH HaBYAJIbHI CTparerii TIaHyBaHHS, MOLIYKY W omparfoBaHHA 1H(popMariii,
caMo- 1 B3a€EMOOLI HIOBAHHSI.

Ha BuB4YeHHs1 HaBYaIbHOI AUCUUILTIHU BiaBoAUThCs 180 roqun / 6 kpenutis €CKTC.

3. HIPOI'PAMA TA CTPYKTYPA JUCHUIIJITHA

3.1. TemaTnuHuii WJIaH JEeKIITHUX 3aHATH

Jlexuiiini 3aHATTS 3 qUCHUIUTIHA «lHO3€MHA MOBa JJIsl aKaJAeMIYHHX Lijiei» He mependadeHi
HABYAJILHUM IJIAHOM CIELIAJILHOCTI.

Taoauus 2 —TeMaTUYHUN TUIAH JEKLIHHUX 3aHITh

MIudp OO6csr Jliteparypa
Haszsu monynis (M), 3MiCTOBHX rOUH
monyiis (3M), tem (T)
Ta {X 3MiCT
HE INEPEJJBAUEHO

3.2. TeMaTH4HUii IVIAH NPAKTHYHHX 3AHATH

TemMun mnpakTUYHUX 3aHATH OUCUUIUIIHU «lHO3eMHa MoOBa AJA aKajaeMidYHHX Iijgei»
HaBeneHo y Tabmmui 3.
Tabauus 3 —TemaruyHuil IaH NPAKTUYHHUX 3aHATH

Cemectp 1

Ob6c¢sr ronun | Jlitepatypa
Mudp Haszsu monynis (M), 3microBux monyiis (3M), tem (T) J®H | 30H
Ta iX 3MICT

Ino3emna moBa aus1 akagemiunux uijieit / English for 68 18
Academic Purpose

36 8

M1 JlinrsicTi4Hi oco0uBoCTI 0(popMIeHHSA pe3y/ibTATIB
3M1 HAYKOBHX gocjigkennb / English academic style and
Language

IT1 English as the Language of International Science and 2 1 pp. 8-65;
Education 3;4

I12 3arajpHUHN OIVISIT AHIJIOMOBHOT'O HAyKOBOTO IUCKYPCY / 2 1 pp. 8-65;




Overview of the English Academic Writing 3;4
[Ipupona nucema / Nature of Writing
Kynerypa nucema/ Cultural Differences in Writing
I13 Opranizaiiisi Ta CTBOPEHHS aHTIIOMOBHOTO MHCbMOBOTO 2 2 1,2;
tekcty / Strategies of Writing in English/ Genres and 8-10;
Writing 14-17
Kontpone CB 1 / HaBuanbhe ece «English as the Language
of International Science and Education» (IT1-113)
IT14- | JlekcHKO-CTHJIICTHYHI 0COOJTUBOCTI HAYKOBOTO 6
I1e nuckypey / Academic Writing: Lexis and Style
114 Crtunb HaykoBHUX Aociinxkenn / English Academic Style 2 2 1-2; 13
IT5- | HaykoBa nexcuka / Academic Lexis 4 1-2; 13-14
Ime
I17- | I'pamaTu4Hi 0CO0JIMBOCTI MOBH HAYKOBHX J0CJIiAXKeHD / 24
IT1 18 | English Academic Writing: Grammar
117 OcobnmuBi BUMaIKU YTBOPEHHSI MHOKHHH. 2 ;12
MHOKHHA IMEHHUKIB 1HITOMOBHOT'O MOXOMKEHHS
IT8 OcobnuBi BUMAIKU BXKUBAHHS aPTUKJIS. 2 I;
13-14; 18
I19 Iopsinok ciiB y peueHHl 2 1; 10; 18
1110 VY3romkeHHs maMera Ta mpucyaKa 2 1; 10; 18
IT 11 IIpKMETHUKOBI Ta MPUCITIBHUKOBI KOHCTPYKIII. 2 1; 10; 18
Yucni BHUKU
IT 12— | Heoco0oBi opmu aiecioBa Ta KOHCTPYKIIi 3 HUMHU
I114
112 | Heocobosi hopmu niecnoBa Ta KOHCTPYKLIT 3 HUMH: 2 10; 18
TIEMPUKMETHHK Ta J1EMPUCITI BHUK
IT13 | Heocobosi opmu niecnoBa Ta KOHCTPYKLIT 3 HUMH: 2 10; 18
repyHain
I114 | Heocobosi hopmu niecnoBa Ta KOHCTPYKLIT 3 HUMH: 2 10; 18
iH(DiHITHB
1115 BigHOCHI peueHHs 2 10; 13
pp. 57-59
116 | IlpaBonmc Benukux jitep. [lyHKTYamis 2 10; 13
pp. 60-68
117 | CkiaagoBi HayKoBOro TekcrTy: ad3al, AaHi Mpo aBTOPa; 2 2 13; 17
3aroJIoBOK; 0(hOPMIICHHS [IUTAT, TPUMITOK TOIIO. pp. 69-95
I118 Kontposanbna podora 2. IT 4-1I1 18. KouTpons CB 2 2 2 1, pp. 66-
108
Pazom 3a 1-ii cemecTp 36 ron.
1,2 kpea. ECTS
Cemectp 2
Mudp Haszsu monynis (M), 3microBux monyiis (3M), tem (T) O6csar ronun | Jliteparypa
Ta iX 3mMicT JOH | 30H
3M 2 OCHOBHI aHIVIOMOBHI KAHPH HAYKOBO1 KOMYHiKawLii / 32 10




Major Genres of Research Paper

IT119 HayxoBa cratrsa / Research Papers I;13
CrpykTypa Ta BUMOrd A0 O(QOPMIIEHHS HAyKOBOI CTaTTi / pp. 104-
Constituent parts of Research Papers Knrouosi cinosa/ Key 105
Words

IT20 Berynm: Introduction Sections 3pa3ok Momesi BCTymy 0 1; 13
HaykoBoi ctarti / A Model for Research Paper Introductions pp. 105-
Sample. 114
IToxpokoBuii aHami3 BCTymy OO HaykoBoi crarti / Move-

Step Analysis of a Research Paper Introduction

KopucHa nexkcuka: Bu3sHa4eHHS CTymeHs IOCIIIKEHOCTI
o0’exta Ta mnpenmera nociimkenHs / Useful Phrases:
Establishing a Research Territory and Occupying the Niche

1121 Merogu pocnimkenns / KomentyBanuss nanux // The 1; 6-8; 13
Methods Section / Commenting on Data pp. 115-
Kopucha nexcuka: obrosopenns nannx/ Useful Phrases: 124
Discussing the Data

1122 Huckycist / Bucuosku // Discussion Sections / Conclusions 1; 13
Kopuchna nekcuka: J{uckycis ta BucHoBku / Useful Phrases: pp. 125-
Discussions and Conclusions 128

1123 MiskHapOAHI CTUJII IUTYBAHHS Ta OCOOIUBOCTI 1; 11-12;
O(hOpPMIIEHHS CIIMCKY BUKOPUCTAHUX JKEPEJT Y HAYKOBUX 13
npaLsx. pp. 88-92;
Bumoru 10 opopMiIeHHSsI CIUCKY JiTepaTy pHHX JzKepet 14-17
32 MIZKHAPOJAHUMH BUMOTaMH: MOPiBHSIHHS
HAL[IOHAJIBHOTO Ta MiXKHAPOAHUX BUMOT / Lists of
References: International Systems via the National System
of Ukraine (APS, ELA, cucrema 616niotexn Korrpecy
CILIA / Library of Congress system, necaTKOBa CUCTEMa
Hproi / Dewey Decimal System, xapTku cucreMu 010moTexn
Konrpecy CIIA / LC card)

IT24 TpaHcJiTepallisi cIUMCKY HAYKOBHX JAxKepeJ / 1, 13-15
Transliteration of References

IT25 Pedepar / Summaries 1; 13
Bumoru no pedepari / Requirements for Summaries pp. 96-103
Eranu pedepysanns / Steps in Summarizing
CranpaptusoBasi kiitue / Useful phrases.

IT 26 ITucemoBe pedepyBaHHs aHIIIIICHKOI Ta YKPaiHCHKOI I; 11-12;
crareii 3a paxom (aHMIHCHKOO MOBOMW) / Writing Summary 13
on a scientific paper pp. 104-

109

1127 AHoTanis HaykoBoi crarti / Research Paper Abstracts 1; 13
BusHavenHs, Buny, pyHKLIT, CTPYKTYpHI Ta rpaMaTu4Hi pp. 129-
xapakrepuctuku / Definition, Kinds, Functions, Structure 135
and Grammar Characteristics.

IT28 KonrponbHa pobora 3: HamucanHs aHoTamii HayKoBOI I; 11-13
crarti. IlucbMoBe aHOTYBaHHS aHIIMCHKOI Ta YKPaiHCHKOI
crareii 3a (¢axoM (aQHDIIKACHKOID MOBOK. AHOTYBaHHS
BJIACHOI HayKoBOi poborn./ Abstracting a Research Paper.

IT129 Peuensis, orsan, pesio. CTpykTypa peuensii (orusiay, I, 11-12;
peB1o) / Reviews structure: 13
Beryn. PedepyBanns. Kpurtnunmii ananiz. BucHoBku / pp. 129-




Introduction.  Summary sections. Critique. Conclusion 135
sections.
1130 Hanucanns peueHsii Ha HayKoBy poboTy I; 11-13
1131 Te3u nonoBiai Ha koHepenuiro / Conference Abstracts 1; 11-13
HanucanHss Ta nmepesipka MUCbMOBHX pELICH31H Ha pp. 136-
AHTTIICHKY CTATTIO 32 (paxom (aHTIT HCHKOK MOBOKO) 142
1132 ITinroroBka 10 KOHTPOJIBHOI poOoTH 4 1
I133— | KonTpoabHa po6ora 4: BucTtyn Ta auckycisi Ha 2 1
34 HaBYAJIbHIH KOH(pepeHLii
32 ron./

Pa3zom 3a 2-ii cemecTp

1,05 kpea. ECTS

Yeworo 3a kypc:

68 roxa./

2,25 xkpea. ECTS

Yeboro: Moayinb 1 — 3MiCTOBUX MOAYJIB — 2.

3.3. 3aBranHs 11 caMOCTiiHOT po0oTH 3100yBa4a

[Tepenik marepiaiy, SKUil BAHOCUTBCS HA CAMOCTIHE BUBYEHHSI, HaBeeHO y Tabnmii 4.

Taoauus 4 — Marepia, 0 BHHOCUTHCS HA CAMOCTIHE BUBYCHHSI

Mugppu Haszsu monynis (M), 3mictoBux monynis (3M), | Obcar Jlitreparypa
MIUTAHHS, SIKI BUHOCHUTBCS TOIUH
Ha camocTiiiHe BuBueHHs (CB)
M1 JlinrsicTiuHi 0co0/uBOCTI 0(popMIIEHHSI 15
pe3yJbTATiB HAYKOBUX Aocainkennb / English
academic style and Language.
3M1 JlinrsicTiuHi 0co0/uBOCTI 0(popMIIEHHSI 4
pe3yJbTATiB HAYKOBUX Aocainkennb / English
academic style and Language
CB1 Haguanehe ece «English as the Language of 2 1-4
International Science and Educationy (I11-113)
CB2 English Academic Vocabulary (Verbs, Latin 2 1-4
Expressions, Collocations
3M2 OcHOBHI AHITIOMOBHI )KAHPH HAYKOBOI 11
KomyHikauii / Major Genres of Research Paper
CB3 AHani3 CTPyKTypu J[ABOX crared Ha (paxoBy 1 1;2-13
TEMATUKY
CB 4 OdopmneHHsT CIUCKY JITEPaTypHUX DKEpes 3a 2 I; 16-18
pI3HUMH  CcTaHAapramu. TpaHCIITepyBaHHS
cnrcky (15 mo3umiif)
CB5 IIucemoBe  pedepyBaHHS  aHIJIOMOBHOI K 2 1;3-13
YKpaiHOMOBHOI cTateil 3a (paxoMm (aHITICHKOO
MOBOIO)
CB o6 ITucemoBe aHOTYBaHHA (@HIJIIHCHKOIO MOBOIO) 2 1;3-13
aHIII. W YKP. HAYKOBHX CTaTe 3a axom




Mugppu Haszsu monynis (M), 3mictoBux monynis (3M), | Obcar Jlitreparypa
MUTAHHS, SIKI BUHOCHUTBCS rOIUH
Ha camocTiiiHe BuBueHHs (CB)

CB7 Hamucanns penensii (aHDIIHACBKOKD MOBOIO) 2 1;3-13
AHIIIACHKUX W YKPAiHCHKUX HAYKOBUX CTaTe 3a
daxom

CB 38 Hanucanns Te3 BuCTynmy Ta BHUCTYI Ha 2 I, 14-18
HAaBYAJIbHO-TIPAKTHYHI i KOH(epeHwLil
AHII FICBKOIO MOBOIO

4. HABYAJIBHO-METOANYHE 3ABE3IIEYEHHSA JNCIUILIITHA

4.1. OcHoBHA JiTepaTrypa

1. TumkiB H.M., CaxueBuu L A., be3zaniok S.B. AHrniiichka MOBa: Ha JOMOMOTY Marictpam i
acmipaHTaM pI3HHX CIELIaJbHOCTEH Yy HANMCaHHI HAayKOBUX pOOIT: HaBYaJIbHO-METOTMYHHIMA
nociOHuk. [BaHo-@pankiseek: I1I1 Cynpyn B.I1., 2021. 108 c.
https://search library.nung.edu.ua/DocDescription?doc_1d=466801

4.2. lonaTkoBa HaABYAJIbLHA JIiTEpaTypa

2. Tumkie H.M. AHrnificbka MOBa: METOA. BKa3iBKM [Jii BUBYEHHs NMCLMIUTIHH. IBaHO-
Opankisepk: [OHTYHI, 2020. 52 c. https://search library.nung.edu.ua/DocDescription?doc_id=
466821

3. Tymkiv N., Nychkalo N., Borodiyenko O. Ensuring professional language competence as a
necessary factor for improving the expertise of financiers and bank employees. Financial and
Credit Activity: Problems of Theory and Practice. 2021. Vol. 6 (41). P. 410-416. Web of Science
DOI: 10.18371/FCAPTP.V6141.251469

4. Tymkiv, N., Nychkalo, N., Lukianova, L. Implementation of the Professionally-Oriented
Foreign Language Competence in Terms of Integrative Approach for Training Future Engineers.
The New Educational Review. 2022. Vol. 67, No. 1. Torun : Wydawnictwo Adam Marszatek. P. 144-
159. DOLI: https://doi.org/10.15804/tner.22.67.1.11 SCOPUS

5. Tumkie H. M. MuixkHapogHa mnpodeciiiHa KOMyHIKauisi i1H)KeHepiB-HA(TOBHUKIB:
HaBYAJIbHO-MeTOnMuHMI nociOauk. Kuis: Bua-so TOB “HOpka JIroGuenka”, 2020. 256 c.

4.3. Indopmaniiini pecypcu B InTepneri

6. Tymkiv N. Interdisciplinary Approach in Professional Training for Future Petroleum Engineers.
International Journal of Pedagogy, Innovation and New Technologies, 2021, 8 (1), p. 81-86. URL:
https://ijpint.com/resources/html/articlesList?issueld=13822. DOI: 10.5604/01.3001.0014.9143

7. Tymkiv N. M. Perspectives of Human Resource Development in Petroleum
Industry. Cyuacni inghopmayiiini mexnonoeii ma innosayiini MemoOuKu HAGUAHHA Y NIO20MOBYI
axisyie: memooonozis, meopis, 0oceio, npodremu: 30. Hayk. mp., peakon. Kuis-Binaums: TOB
¢bipma “Ilnanep”. 2018. Bicauk 52. P. 411-414. URL: https://journals.indexcopernicus.com/api/file/
viewByFileld/911212.pdf.

8. Tymkiv N. Specific features of forming interdisciplinary teams and designing projects in
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5. ®OPMU TA METO/IN HABYAHHA

S.1. MeTroau HaB4YaHHSA:

MH 1 - cnosecHi metonu: MH 1.2 — posnosins-niosiciennsi, MH 1.3 — Gecina;
MH 2 — Haouni metoau: MH 2.4 — koM FOTepHI1 1 MyJIBTUMEI HHI METONH,

MH 3 — npaktuuni metonu: MH 3.1 — Bnpasy;

MH 10 — meron y3aransHeHHs:, MH 13 — penpoaykTusHui;

MH 17.3 — nocninanubkuit Mmeron; MH 18 — meTonu caMocCTiiiHOI poOOTH BIOMA,
MH 19 — poOora mij1 KepiBHULTBOM BHKJIAa4a;

MH 20 — iarepaxtuBHi Mmeronu: MH 20.2 — nuckycis, aucnyt, MH 20.7 — 6eciga-miaior.
5.2. ®opmu HaBUAHHS:

M®O 3 - 3anik; M®O 4 — norounuii koHTpONb;, MPO 5 — yCHUIN KOHTPOII;
M®O 6 — nucbmoBHii KOHTpOJb, MPO 8 — TeCcTOBUI KOHTPOJIb.

6. MOJITUKA HABUAJIBHOI JUCITAILITHA

6.1. /lorpuMaHHs TPUHUUIB aKageMiuHoOi ao0podecHocti 3rigHO 3 IlomokeHHsM TpO
akaJeMiuHy TOOpPOYECHICTh MPAIiBHUKIB Ta 3100yBadiB BHUINOI OCBITH I[BaHO-DPpPaHKiBCHKOTO
HAI[IOHAJILHOTO TeXHIYHOro yHiBepcutery HadpTu 1 razy (http://surl li/awpyn) mnepenbauae
00’ eKTUBHE OILIIHIOBAHHS PE3YJIBTATIB HABYAHHS, CAMOCTIHHE BUKOHAHHS 3700yBa4aMu HaBUAJTBHIX
3aBIaHb, 3aBAaHb IOTOYHOTO Ta IMiJCYMKOBOTO KOHTPOJIO pe3yibTariB HaBuaHHs. [lopymeHHsM



akaJeMidHOl OOPOYECHOCTI BBAKAETHCS: aKaNEeMIYHUH IUiariat, camoruiariatr, ¢adpukaris,
danbcudikanis, cnucyBaHHs, OOMaH, OTPHUMaHHS HEMpaBOMipHOi BUroam (xadbapuuurso). llpu
HaANMCaHHI KypcoBoi poboTu 3mo0yBad Mae CaMOCTIMHO BHUKOHYBATH 3aBIAaHHS, HE JOMYCKAETHCS
HEKOPEKTHE MOCUJIaHHs Ha 1H(pOopMalliiHi JpKepena.

6.2. Bumorn o BiaBinyBaHHsi 3aHaATBH. lIpu mNpoOBeneHHI KJIACHYHUX 3aHATh B ayAUTOPIsAX
3n100yBay Mae BYACHO MPHUXOIUTH IO ayAUTOPIi BIAMOBIIHO 0 Air0doro posknaay. [lpu nposeneHHl
3aHATHb Yy OUCTAHUINHIA (opmi 3m00yBau Mae mMpHEAHATHCH A0 KOH(QEPEHLIl y BIpTyaJbHOMY
cepenosuii (Skype, Microsoft Teams, Zoom, Google Meet) BiamoBiqHO 10 AIFOUOTO po3kiaay. Bei
MPOMyIIEHl CTYOEHTOM 3aHATTS 3 TMOBakHOI abo ©Oe3 MOBaXHOI NPUYMHM MAOTh OyTH
BiAmpanpoBaHi BIAMOBIAHO A0 [TonokeHHS MPO BiANPALFOBAHHS CTYACHTAMH HABYAJIbHHUX 3aHSThH
(http://surl .li/czszr). BigmpaioBaHHS TNPONMYIIEHUX 3aHATh MNPOBOAMTHCS 3a rpadikoM, SKHUN
OTIPIITIOIHEHMH Ha caiiTi kadenpu B po3ain «Oronomenss» (http://surl li/cztaf).

6.3. CamocrTiiina / inguBinyaabHa pobora crymeHTta. J[ns opraHizamii camocTiiiHOi poboth
CTy[IleHTa BWKJIalad BUKOPHUCTOBYe BipTyanibHe cepenosuine GoogleClass abo Moodle, B sikomy
po3mimye HeoOXimHmil iHQOpMaliiHUN Marepian (mpe3eHTalii A0 JIeKIil, BiAeOo, 3aBHaHHS Ha
npakTu4Hi/madoparopHi podoTH, MeTognyHe 3a0e3MeueHHs! TUCIUILITIHH).

6.4. lennaiiH BUKOHAHHS MOTOYHOI0 KOHTPOJIIO. Y BipTyanbHOMY cepenopui GoogleClass abo
Moodle Buknamad 3a3Ha4ae TEPMIHH 3aXUCTy MPAKTUYHHX PoOIT. OCTaHHIM TEPMIHOM 3aXUCTY
NPAaKTUYHUX POOIT € OCTAHHE 3aHATTS BiINOBITHO 10 PO3KJIALY 3aHATh.

6.5. Ockap:KeHHs1 Pe3yJbTATIB KOHTPOJBHHX 3axoaiB. 3700yBau Mae TIPaBO OCKapIKUTHU
pe3yNIbTaTH OLIHIOBAHHS 3HaHb (NMOTOYHUN KOHTPOJb, CEMECTPOBHUN KOHTPOJb). 3asiBa MONAETHCS
ocobucTo 3m00yBadeM y mUChbMOBIH Gopmi 3riTHO 3 TepMmiHamu, niependadennmu [1o10KeHHAM PO
3BepHeHHsT 3100yBauiB BHUINOI OCBITM 3 TIMTaHb, IIOB’SI3aHMUX 3 OCBITHIM MPOLECOM
(http://surl .1i/grmj).

6.6. Ilepe3naui axkagemiuHOi 3a00pProBaHOCTI 3a Ppe3yJIbTATAMH CEMECTPOBOI0 KOHTPOJIO
perynroeThesi [1oNokeHHsIM TIPO MOPSIIOK MPOBEACHHSI €K3aMeHiB Ta nudepeHIliioBaHuX 3aJliKiB
(http://surl li/cztlk) 1 mpoBomsiTECA Y TepMiHK, BUu3Ha4eH1 Haka3om Pexropa.

7. 3ACOBU HABYAHHA
ITepcoHanbHUI KOMITIOTEP 3 BIAMOBIAHUM MPOrpaMHHUM 3a0€3MEeUeHHsM, BiJeOKaMepa Ta
MiKkpooH s 3a0e3nedeHHsT e(peKTUBHOTO BIAECO3B'sS3KY, HOCTYyN 10 Mepexi IHTepHer. Ha mepion
AUCTAHLI HHOTO HaBYaHHA HEOOX1OHUH mocTyn A0 Mepexi IlHTepHeT, oOnagHaHHA 111 €pEeKTHBHOTO
BiZICO3B'A3KY 3 BUKJIaiaueM, OOJIIKOBUH 3aMUC KOPIIOPATUBHOI €JIEKTPOHHOI MOIITH.

8. METOAU KOHTPOJIIO TA CXEMA HAPAXYBAHHS BAJIIB

OuiHIOBaHHA 3HAaHb CTYIEHTIB MPOBOOUTBCA 34 pPE3YJABTaTaMH ITOTOYHOIO KOHTPOJIO
NPAaKTUYHUX HABHYOK AHIIOMOBHOTO CITIJIKYBaHHS 32 3MICTOBHMH MOAYJISIMH 1 KOMILJIEKCHOTO
KOHTPOJIFO MOAYJISL.

[TincyMKOBUIH KOHTPOJb 3IIACHIOETBCA y (GopMi AuQepeHifoBAaHOTO 3aJiKy B KOXKHOMY
CeMeCTpl BUBUCHHSI.

OuiHrOBaHHA 3HaHb 3700yBaviB MPOBOAMTHLCS 3a PE3YJBTAaTaMH JIBOX MOIYJIBHHUX KOHTpPOJIB
(3microBi Moaym 3M1 i 3M2) Ta pe3ynsraraMu BUKOHAHHS ayIMTOPHUX KOHTPOJBHUX POOIT Ha
NpakTUYHUX 3aHATTAX. (CxeMmy HapaxyBaHHs OajiB TNpH OLIHIOBaHHI 3HaHb 37400yBa4iB 3
IUCLIMILIIHYA HaBeNeHO B Tadnuri 5.

Taonmus S — Cxema HapaxyBaHHs OaJiB y TIpoLeci OLIHIOBAHHS 3HAHb 3100yBa4iB
3 IUCIMILTIHYA «IHO3eMHAa MOBa 11 aKaAeMiYHUX Lijei»

udp | Hassu monymnis (M), 3MiCTOBUX MOAYJIiB Makcuma
(3M), npakTuunux 3aHATh (I1) JbHA
KUJTBKICTh
OaniB

Mertonu 1 Gopmu OLli HFOBAaHHS*

M1 JlinrsicTu4Hi 0co0HBOCTI 3M1 Cemectp 1 100




o(popMJIeHHSI Pe3yJIbTATIB HAYKOBHX
nocainxkenn / English academic style
and Language

Kontposnb 3acBOEHHS
NPaKTUYHUX HaBUKIB 3M1

3M2 Cemectp 2

Kontposnb 3acBOEHHS 100
NPaKTUYHUX HABUKiB 3M2
Kontposnb 3acBOEHHS
. 100
. . . IIPaKTUYHUX HaBUKIB 3M1, B T.u.:
JliHrBicTu4Hi 000 IHMBOCTI
odopmJIeHHSI pe3yJIbTaTiB HAYKOBUX Konrposb sacsoenns
M1 ocaimxens / English academic style | TPXTHAHOIO marepiany 60
Aocin g vie | Mdo 4. MdO 8
and Language - -
BukoHaHHS 1HANBI TyaIbHOTO 40
3apnandst M®PO 5, M®O 6
o1 English as the Language of M®O 4 - noTOYHHIT KOHTPOJTb 5
International Science and Education
3aranbHui omyIsiz AHIJIOMOBHOTO .
M®O 5 - ycHuil KOHTPOJIb
112 HayKOBOTO IHUCKypcy. lIpupona nucema. 5
Kynerypa nucema
Opranizanist Ta CTBOPEHHS
AHTJIOMOBHOTO MMUCHMOBOTO TEKCTY
I13 Kontpons CB 1/ HaBuanbHe ece M®O 6 - nucbmoBuii koHTposb | 10
«English as the Language of
International Science and Education»
CTuib HaAyKOBHX TOCIIIKEHB / M®O 6 - nTCbMOBHT KOHTPOJIb
114 . . . 5
Academic Writing: Lexis and Style
Ims- : . .
6 Hayxosa nexcuka / Academic Lexis M®O 8 - TecToBUI KOHTPOJIb 5
OcobnuBi BUTIAIKU TBOPEHHSI
A YTBOPCHT M®O 6 - nucbMOBUI KOHTPOIIb
7 MHOKUHU. MHox1Ha IMEHHUKIB 5
{HIIIOMOBHOTO TIOXOIKEHHSI
IT8 Oco06n1Bl BUNaAKU BXUBaHHA apTukist | MO 8 - TecTOBHil KOHTPOJIb 5
119 IMopsinok cniB y pedeHH1 M®OQO 4 - norouHuil KOHTPOJIb 5
1110 VY3romkeHHs miaAMeTa Ta IPUCyaKa M®QO 8 - TecTOBHI1 KOHTPOJIb 5
IIpuKMeTHUKOBI Ta MPUCIT BHUKOBI .
I111 P 1P M®O 5 - ycHuil KOHTPOJIb 5
KOHCTPYKIii. YnciaiBHUKH
Heocobosi  ¢opmMu  miecmoBa  Ta
I112— | KOHCTPYKLIi 3 HUMH: Al€MPUKMETHHUK Ta | MDO 8 - TeCTOBHIA KOHTPOJIb 10
IT 14 TIE€NPUCIIBHUK, TePyHIIH Ta 1HPIHITHB
Im1s BinHocHI peyeHHs M®O 5 - ycHUl KOHTPOJIb 5
IT16 ITpaBonuc Bemmkux mitep. [lynkryamiss | M®O 6 - THCbMOBHI KOHTPOJIb | 5
CkiamoBi HaykoBOTO TekcTy: ab3ar, 5
117 naHi npo aBTOPA, 3aroioBoK; | M®O 4 - noTo4YHHI KOHTPOJIb
o(hopMIIEHHS LINTAT, MPUMITOK TOIIO
KontponbHa obora2. I14-I118.
I118 P P M®O 8 - TecToBUI KOHTPOJIb 20
Kontpons CB 2
Cywma peiitnarosux Oanis 3a I cemectp (P) 100
3anix Cemectp 1 M®O 2 100
CemecTpoBa OIIIHKA 3 JUCITUILTIHA 100
3M2 OcHOBHI aHIJIOMOBHI *KAHPH Konrpon 3acBoents 100

NPAaKTUYHUX HAaBUKIB 3M2, B T.U.:




HAYKOBOI KomyHikauii / Major Genres
of Research Paper

Kontposnb 3acBOEHHS
MPAaKTHYHOTO Marepiajy
M®O 4, MOO 8

40

BukoHaHHS 1HAWBIAYAILHOTO
3apnandst M®PO 5, M®O 6

60

IT119

Hayxosa crarts / Research Papers
CTpykTypa Ta BUMOTH A0 OpOPMIICHHS
HaykoBoi crarTi. Kirtodosi ciosa

M®O 4 - noTOYHMI KOHTPOIIb

I120

Berym: Introduction Sections  3pasox
MO BCTYITy O HAYKOBOi CTaTTi.
ITokpokoBuii  aHamiz  BCTymy  JO
HaykoBoi crarti. KopucHa nekcuka:
BusHayeHHsT CTymeHs JOCIIIKEHOCTI
00’€eKTa Ta penMera AOCII IPKEHHS

M®QO 8 - TecTOBHI1 KOHTPOJIb

1121

Metonu nocnimkeHHs. KomeHTyBaHHs
nanux. KopucHa nexcuka: 0OroBopeHHs
JAHUX

M®O 4 - noTOYHMI KOHTPOIIb

I122

Juckycis. BucHOBkH

M®O 5 - ycHUI KOHTPOJIb

I123

Bumorn 1o odopmieHHS ~ CHHCKY
JTepaTypHUX TOKEepen 3a
MI’KHAPOIHUMH BUMOTaMH: TIOPiBHSIHHS
HAIlOHAJIbHOTO Ta MI)KHAPOIHUX BUMOT
(APS, ELA, Library of Congress system,
necatkoBa cucrema [lptoi /  Dewey
Decimal  System, XapTKu CHCTEMH
610morexn Konrpecy CIHA / LC card)

M®O 4 - noTOYHMI KOHTPOIIb

10

I124

TpancniTepauiss ~ CHOHCKY — HayKOBHX
mxepen / Transliteration of References

M®OQO 6 - nucpMOBUI KOHTPOJIb

I125

Pedepar / Summaries. Bumoru no
pedeparis. Eranu pedepysanHs.
CraHpapTr3oBaHi KIinie

M®O 5 - ycHuil KOHTPOJIb

IT126

ITucemoBe pedepyBaHHS aHIIIIHCHKOI Ta
yKpaiHCbKOi ~ crateli  3a  ¢axom
(aHTIICHKOIO MOBOIO)

M®OQO 6 - nucpMOBUI KOHTPOJIb

1127

AHoTaIisi HayKOBOI cTaTi. Bu3HaueHHs,
BUH, PYHKIII, CTPYKTYpPHI Ta
rpaMaTHYHI XapaKTEPUCTHKU

M®O 5 - ycHuil KOHTPOJIb

IT28

KonrponeHa poGora 3: Hamwucanss
aHoTauii HaykoBoi ctarti. I[lucbMoBe
AHOTYBaHHSI aHIIHCHKOI Ta YKpaiHCBHKOI
crareli 3a ¢axoM (aHMIIHCHKOK MOBOIO.
AHOTYBaHHSI BIACHOI HAYKOBOi poOOTH.

M®OQO 6 - nucpMOBUI KOHTPOJIb

10

IT129

Penensis, orsan, pesro. CTpykrypa
peuensii (orsiny, pesro). Berym.
PedepyBanns. Kpurnunanii ananis.
BucHoBKH

M®QO 8 - TecTOBHI1 KOHTPOJIb

I130

Hanmcanns peuensii Ha

poborty

HAyKOBY

M®OQO 6 - nucpMOBUI KOHTPOJIb

I131

Te3u monosizi HAa KOH(PEPEHITIFO.
HanmcanHs Ta mnepeBipka NHHCbMOBHX
perenHsiii Ha aHMINWCBbKY CTarTio 3a
(paxom (aHIIT HCHKOIO MOBOIO)

M®OQO 6 - nucpMOBUI KOHTPOJIb




1132 [TinroToBKa 10 KOHTPOJIBLHOI podoTh 4 M®QO 8 - TecTOBHI1 KOHTPOJIb 5
I133— | Konrponena pobGora 4: Buctyn Ta | M®O 5 - ycHMI KOHTPOJIb

. . . 20
34 IHCKyCisl Ha HaB4anbHil koH(pepeHlii | M®PO 6 - mucbMOBHI KOHTPOJIb
Cywma pefirnarosux 6aiis 3a Il cemectp (P) 100
3anix Cemectp 2 M®O 2 100
CemecTpoBa OIIIHKA 3 TUCITUTILTIHA 100

* - moscHennsa aus. Haxas pexropa IODHTYHI «Ipo mudpysanHsa MeTOAIB HABYAHHS, METOAIB 1 hopMm

orinroBanHs» Nel150 Bix 24.06.2021 poky.

JudepeHuiiioBaHuil 3aiiK 3 JUCHUIUTIHA BUCTABISETHCS CTYASHTY BIATOBIIHO OO YHHHOL

IKaJIn OLIiHI-OBaHHﬂ, 10 HAaBEAE€HAa HMXKYC.

CemecTpoBa OLIIHKA 3 JUCITUILTIHA BUCTABJISIETHCS 3T1THO 31 IIKAJIOK OLi HIOBAHHSI, HABEICHOIO

y Tabmui 6.
Tabnuis 6 - Ilkana oniHwBaHHsA: HalioHaabHa Ta ECTS
HamonamsHa VHIBEPCUTETChKA ECTS Buznauenns ECTS PexoMenmoBaHa cucTeMa
(B Oanax) OILIIHIOBAHHS 3T1IHO 13
naxaszoM MOIHY Ne48
Bix 23.01.2004p.
BiaminHo 90-100 A BiaMIHHO- BIAMIHHE
BUKOHAHHS JTUIIC 3 90-100 (BiaMiHHO)
HE3HAYHOKO KIIBKICTIO
IIOMUTIOK
Hobpe 82-89 B Hysxe noGpe — puie
CCPEAHBOTO PIBHA 3 KiJTbKOMA
MIOMUTKAMH
75-81 C Jo0Ope — B 3aranpHOMY 75-89 (mobGpe)
MpaBHJIbHA POOOTA 3 IEBHOIO
KLUJTBKICTIO TPYOUX MOMHJIOK
3a10BLILHO 67-74 D 3aa0BLIBLHO- HETIOTAHO, aJIC 31
3HAYHOIO KIJIBKICTIO HEJOIKIB
60-66 E HocTaTHbO — BUKOHAHHS
3a0BOIbHSIE MiHIMATbHI 60-70 (3a10BLIBHO)
KpUTEpii
HesagoBlibHO 35-39 FX He3agoBuibHO — oTpiOHO 35-59 (He3aJ0BIIBHO 13
MOTIPAITIOBATH TICPE THM, K | MOKIHMBICTIO TIOBTOPHOTO
oTpuUMaru 3ajik ado CKIacTH CKJIQJaHHS CK3aMCHY)
CK3aMCH
0-34 F HezanoBlibHO — HEOOX1AHA 0-34 (He3am0BIITBHO 13
Cepii03Ha moAasbIna podoTa 000B’ I3KOBUM
MOBTOPHUM BUBUCHHIM
MOJTYJIsT)

* PekoMeH,I0BaHA CHCTEMA OLIHIOBAHHS 3T1IHO 13 HakazoM MOIHY Ned8 Bix 23.01.2004p.




